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KOPITYCHUU IMTPO®LIb CJOBA SIK IEPCIIEKTUBHUIA
IHCTPYMEHT NNEPEKJIAJTAYA

VY crarTi onpanboBaHO KOPIYCHO 0a30BaHy METONUKY, SIKA CIIYyTY€ JIsl YTOYHEHHS
MI’KMOBHOi CKBIBAJCHTHOCTI CIIiB Ha OCHOBI aHaJli3y iXHIX KOpHmycHUX mpodimiB. Me-
TOAMKY arnpoboBaHO Ha mpukiani iMeH emouiitHux nousaTh (EIT), mo mpencraisioTs
«IIGNIOCTKY THIBY» KOJIOBOi Mozeni emonii P. [linyTunka B ii aHmiificeko-, HIMEIBKO- Ta
YKpaiHCHKOMOBHHX Bepcisix. Ha nepmiomy erari 3xificHeHO 3icTaBHUI aHami3 aedininii
JIeKCeM, SIKUMHM TiepeKJiaiadi HaifuacTilie IMoCIyroByIOTECS [UIsl TIepeaBaHHs HIMEIBKOIO
Ta yKpalHCHKOIO MOBaMM aHIJIIICHBKOMOBHOI «IICJIIOCTKH THIBY», IIO JaJ0 3MOTY «Bif-
cisTi» XWOHI BUMAAKKM ekBiBasieHTHOcTi. Ha npyromy erami Bepu(ikoBaHO pe3ynbraTu
MIepIIOro eTaly IUIIXOM 3aJIy4eHHS JIaHMX MOBHHUX KOPITyCiB. 3 Ii€l0 METOIO 3a JOIO-
MOTOI0 KOPITYCHUX JJaHUX JECSATH HalpeleBaHTHIIINX eMOLIHNX MTPOKCUMATIB KOXXHOTO
3 pocmipkyBanux EIl BU3HAYCHO CHINBHI i BiIMIHHI CMHCIIH OCTaHHIX 33 IIOKa3HUKAMH
AKTyaJIbHOCTI Ta IHTEHCHBHOCTI. Lli TIOKa3HUKM CIIyTyIOTh KPUTEPISIMH MIKKYJIBTYPHOT
eKBiBaJICHTHOCTI «rHiBonoxiOHux» EIl, ToMy pe3symbrarn aHamizy NpPOKCHMATiB CTBO-
PHIIH LIIKOM 00’ €KTHBHE IAIPYHTs I BU3HAYCHHS TAKOT MIKKYJIBTYPHOI CKBIBAlICHT-
HOCTI 3iCTaB/IIOBAHMX TOHSATH: AHIOCAKC. «annoyance» <> HiM. «Arger» <> ykp. «po3-
JIpaTyBaHHs»; aHIJIOCAKC. «anger» <> HiM. « Wut» <> YKp. «THIB»; aHIJIOCAKC. «rage» <>
HIM. «Z0rn» <> yKp. «T0Tb». B excTpanosnsiii Ha piBeHb MOBH, 1I€ JaJI0 3MOTY BCTaHOBH-
THU aKTyaJbHI CEMaHTHYHI BiITiHKH iMeH nuX EIl, mo crpusiio BU3HAYEHHIO TOYHIIIHX Hi-
MEIBKUX Ta yKpAaTHCHKNX €KBIBAJIICHTIB JUIs aHINIIHICEKUX JIEKCEM annoyance, anger i rage.
OmnparoBaHHs JIpyroro eTay METOJMKH 3acBi4mio, o (OopMyBaHHS MPOQIIB CIIiB Yy
MOBHUX KOpITycax i 3iCTaBHUI aHai3 IXHBOI YaCTOTHOCTI HE BUMAaraloTh Bijl IIepeKiajaia
0COOJIMBUX 3yCHIIb, TOMY TaKHH MiJIXiJ1 10 yTOYHEHHS €KBIBaJIGHTHOCTI MOBHHUX OJMHHIIb
Moke OyTH HEpPCIIEKTHBHIM Y Taiy3i Iepekiay.

Kuto4oBi ciioBa: rHiB, eMOIilHE MOHATTS, KOPITYCHUH MPOoQinb, Mepekia, emMo-
LiAHMIA TPOKCUMAT, CKBIBAJICHTHICTb.

VY KiHII MHHYJIOTO CTOJITTS, TOOTO Bigpasy micisl «EMOLIHOT PEeBOIIOLII»
y nicuxodorii [Foolen 2012 : 364], po3novanucs sSIKiCHI 3MiHH B TI1IX0/1aX JIO BU-
BYCHHS €MOIIill y MOBO3HABCTBI. Y Iieil yac BiAOyJIOCS MOUIMPEHHS i/1el KOTrHi-
TUBHOI JITHTBICTHKH, aJICTITH SIKOi 3BEpHYIIM yBary Ha camy MPHPOAY eMOILil, 60
10 IILOTO MOBO3HABII 34€01IbIIIOr0 BHBYAIN €MOTHUBHHUA KOMIIOHEHT 3HAYECHHS
MOBHHX OAWHHIB. [[IATPYHTSM ISl TaKOTO METOMOJIOTIYHOTO TIOBOPOTY CTAaJIo
TIPUIYIIECHHS, 10 EMOIIHHUHN PiBEHD JIFOMWHH 3a ITOCEPETHUIITBA KOTHIIIIT MOXe
B3a€EMO/IISATH 3 piBHEM MOBH. lle mpumyIeHHs ciupaeTbes Ha OCHOBHUM MOCTY-
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JIaT KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH PO KOPEJSII0 CTPYKTYP MOBH 31 CTPYKTypamu
korHinii. OcTaHHI, y CBOIO 4epry, B3aEMOMIIOTH i3 emouismMu [Damasio 1994],
10 POOUTH OUEBUIHUM B3a€MO3B 130K MOBH, KOTHIIT Ta eMoIliil. [nauBin moxe,
30KpeMa, BUPa3UTH eMOLii eKCIIPECUBHUMH 3aco0aMu MOBH. He MeHI BayKnuBy
POJIb BiAIrparoTh 1 HA3BH €MOLIiH, OCKIJIbKA BOHH MOXKYTh CKEPOBYBaTH EKCIIpe-
CUBHI pecypcd MOBHM Ha KOHKPETHHUH THII eMOIliiiHux nepexuBanb [Colombetti
2009 : 20]. Taki Ha3BK MarOTh IPUYMHOBY CHITY, sIKa IEPETBOPIOE 1X HA CBOEPI/IHI
KaTaJi3aTopy Jisl aKTUBAIIT THX €MOLIiH, sIKI 1HAKIIE 3aJIUIIIINCS O HeITOMIUCHH-
mu [Foolen 2012 : 350].

[Ipo me cmig mam’siTatn mepekiiagadam, 00 JIHIIe TOYHE TIEpeIaBaHHs iIMCH
eMOTIiii MO)KEe BUKIMKATH aJeKBaTHI €MOIIiIHI TIEpeKUBAHHS B HOCIIB IITLOBOL
moBH (LIM). Tomy koxeH niepekiiafad 3Ha€, HACKUTBKA TIPOOIEMHNM € JIOCSTHEH-
HS aJIEKBaTHOCTI TIPH BiITBOPEHHI JIEKCHKH Ha TIO3HAYEHHS eMoIliii. O4eBuIHO,
II€ IIOB’S13aHO 3 THUM, 1110 EMOILIMHUN CBIT JIFOAMHU — 1€ CKIaAHUA JUHAMIYHUI
(heHOMEH, 1110 OaTaHCy€e MiX 1HAWUBIIOM 1 KOJIEKTHBOM, JIO SIKOTO IIeH 1HIUBI Ha-
JIeKUTH. [3 oHOTO OOKY, BUpaXkeHHs Ta IiepeOir HaBiTh 0a30BUX (YHIBEpCaIbHUX)
eMOLil € Jemo cy0’eKTHBHUM, 00 KOXKHA JIFOJMHA Ma€ BiqMiHHY (i310JI0TiFO0 Ta
pi3HMIA piBEHb NMCUXIYHOTO W MOPAIBHOTO PO3BUTKY, IO BIUIMBAE K Ha (izio-
JIOTIYHE BHPaKCHHS €MOLliH, TaK 1 Ha XapaKTePUCTHKH Mepediry Tiel uu iHImol
eMOIIi1 B OKpeMoro iHauBiJa. I3 qpyroro 00Ky, BUpasKeHHs 1 CHPUIHATTS eMOIIil
3aJIeKUTB I11€ TIEBHOIO MipOIO BiJl €THO- Ta COLIOKYIBTYPHHUX YNHHHUKIB, OCKIIBKH
KOKEH 1H/MBIJ € 9aCTUHOIO TIEBHOTO JIIHTBOCOIyMY. ToMy eMo1Iii — I1e He JTUTIe
TICUXI9HI CTaHM ¥ TIPOIIECH JTIONWHH, a 3HAYHO CKJIAIHINT ()eHOMEHH — KYIIBTYP-
Hi TOHATTS [1uB., Harp.: Kovecses 1990; Wierzbicka 1999].

Lle o3Hauae, M0 mepexiIagad nmpu momyky B [[M lekcHYHAX BiMOBITHUKIB
JUTSL Ha3B eMolliil BuxinHoi MmoBu (BM) mMae BpaxoByBatu TOH (hakT, IO B I[LOMY
BUTIAJKY WIEThCS HE TaK MpPO TepefaBaHHs 3HAYCHb MOBHUX OJHMHUIb, SIK IPO
TpaHcep KyIbTypHHUX MOHATh. ToMy HOMY MOTpPiOHO aA€KBaTHO BIITBOPHUTH L
(parMeHTH «4y>KOro» eMOLIHHOTO CBIiTY, siIKMil penpeseHTyiorh EIl, Ta makcu-
MaJIbHO TOYHO TepeaTu KyJIbTypHi CMHCIH ocTaHHiX. Lle 3aBnaHHs € ckiagHuM
HaBITh YIS JIOCBIYEHUX Tepekianadis, 60 EIl He MOKyTh OyTH 1ICHTUYHUMU B
PI3HUX JIIHTBOCOLIIyMaX yKe 4epe3 Te, 0 B HUX 3aKOJI0BaHa €THO- i COIIOKYIIb-
TypHa iHpopmaris. OcobiuBo e crocyerhes erHocrnenudiuamnx EIT, iMena siknux
HE MAaloTh, K MPABWIO, JEKCHYHUX BiAMoBiAHUKIB y LIM [nuB., Hamnp.: Mizin,
Letiucha 2019; Mizin, Petrov 2021]. Xoua # 3a HaIBHOCTI TaKUX BiIMOBITHUKIB
JIOCUTDH TIPOOJIEMAaTHIHUM € TIOITYK €KBiBAJIGHTHOTO 1mo3HaueHHs utst Tux Ell, ski
PENPEe3eHTYIOTh OM3bKi KOMIUIEKCHI €MOTIi1, III0 MatoTh JINIIE OAHY TUepeHITii-
HY O3HaKy. SICKkpaBUM TPHUKIAJOM TYyT MOXYTh ciyryBaru anriocakc. EIl jeal-
ousy ‘PEeBHHUBICTH’ 1 envy ‘3a31picTh’, SKi € HACTUIBKU OJM3BKUMM, IO HayKOBIIi
HE MOXYTh YCTAHOBHTH TOYHOTO KPUTEPIIO IXHHOTO PO3MEKYBaHHS [MOP., HAIIP.:
Ogarkova 2007; Stepanova Sachs, Coley 2006].

AmnaiizoBaHa npoOiieMa € aKTyaJbHOIO HaBiTh AJISI CIIELialli30BaHOTO Hepe-
KJIajay, JIe Ha3BH eMOIliil — 11e TepMiHu. [lepenaBaHHs ® TEPMIHIB, SIK BiIOMO,
BHUMArae 3HATTS HEOJHO3HAYHOCTI. Y TIM, BHYTPIIIHIH CBIT JHOIUHU — II€ HE Me-
XaHi3M, a TOHKa i audy3Ha MaTepis, TOMy TEPMiHH, SKi TO3HAYAIOTh IIEH CBIT, €
TaKOK HEOTHO3HAYHUMH Ta POSMUTHMH.

V BuUManKy, KOJdu € CyMHIBU II0Z0 ekBiBajeHTHOCTI y LIM Toro cioBa, sike
3adikcoBaHE JBOMOBHHMH CIIOBHUKAMH SIK JICKCUIHHUH BiTIMOBIIHUK IMEHI TICB-
Horo EIl BuXimHOI JIHTBOKYNETYpH, MEpeKiafad MOKe YTOYHHTH EKBiBaJICHT-
HICTh JIEKCEM 3a JOMOMOTO 31CTaBHO-TIEPEKIAIAILKOTO 1X BHBYCHHS. Y TiM, II€
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BHMarae 3HaYHUX YaCOBHX Ta IHTEJIEKTyaJbHUX PECYpCiB, YOTO HE MOXKYTh COO1
JTO3BOJIUTH TIEPEKIIaAaqi-IpakTHKH. Buxomom 3 1i€l cutyarii Mmoxke OyTy aHaii3
JTAHUX MOBHHX KOPIYCIiB, 10 OLNBINOCTI 3 SIKUX TEpeKiIagadi MaroTh HUHI BiJlb-
HUH JOCTYII, OCKUTBKA METOJO0JIOTisI KOPITYCHOI JIIHTBICTHKH € JOCUTh 00’ €KTHB-
HOIO y TUIaH1 BUBYCHHS KYJIBTYPHUX MOHATH, 30kpema i EIl [nuB., Hanp.: Mizin,
Ovsiienko 2020; Stefanowitsch 2020].

ConiiHI KOPIYCH, y SIKMX MPEICTaBIeHI UM HE BCi €BPOMEHCHKI MOBHU, Ha-
JIAIOTh IIUPOKI MOXKJIMBOCTI I U(GPOBOTO OMPAI[OBAHHS MOBHUX OJIMHUILb,
30KpeMa BOHU MAarOTh (DYHKIIIFO aBTOMATUYHOTO OOUYHUCIICHHS YaCTOTHUX JIAHUX
HIOJI0 CHOJIyYyBaHOCTI cliB-3anuTiB. LIInaxoM yBeaeHHS ciloBa-3aluTy MOXHA
OTPHMATH MMOKAa3HUKH YaCTOTHOCTI HOTO OKYPEHTIB (KOOKYpPEHTIB 1 KOJIOKATiB),
0 Ja€ 3MOTY BHU3HAYUTH aKTyalbHI 3MICTOBI BIATIHKH TIEBHOTO CJIOBA, a MPH
eKCTpamnoJIAIlii Ha MOHIATTEBHHA PiBEeHb — pelieBaHTHI cMuciu Toro Ell, sxe mo-
3Ha4ae 1e cioBo. OCKIIBKM HAWYaCTOTHIINI OKYPEHTH 00 €KTHUBYIOTH Halpele-
BauTHim cmuciu Ell, ix 3icraBHuil aHamiz Moke BUSBUTH CMHUCIIOBI pO301KHOCTI
HaBITh y BUIMAJIKY Jy’Ke OMU3bKHUX MOHATH. Ha piBHI XK MOBH MOPiBHAHHS TPOdi-
JIiB OJIM3BKUX 32 3HAYCHHSIM CJIiB 103BOJISIE BCTAHOBUTH HAWTOUHIIINI JIEKCUUHUH
BIJITOBIHUK.

MeToI0 CTaTTi € ONpaLIOBaHH METOJHMKH, sIKa MOJKE CITyTyBaTH JAJIsl yTOUHEH-
HSl €KBIBAJICHTHOCTI CIIiB HA OCHOBI aHaJi3y iXHiX Npo(iliB y MOBHUX KOPITyCaXx.
Armpo0artist 11i€i METOIUKY 3/[IHCHIOETHCS Ha TIPUKITA]I MOBHHX IMO3HAYCHBb «THIBO-
nopiOHuX» [TepMmin anger-like 3a: Goddard 1991] EIl, mo npencrasieHi Ha «Iie-
JIFOCTIII THIBY» BiJIOMOi B HAyKOBOMY CBITI ajanTaiiiHoi Mmoaeii emoriii Wheel of
emotions ‘xoso emomiii’ P. [Tmytumka [muB., Hamp.: Plutchik 1997]. BuGip matepi-
aJy MOCIIDKCHHS 3yMOBJICHUN TIEpEAyCiM THM, IO TIepeKyIaa Ha3B eMOIliil BUXO-
JTUTH 32 MEKI MOBHOTO PiBHS, OCKIJIBKH TYT 1I€THCS HE TaK MPO Tepenady 3Ha4eHb
Takux Ha3B y LIM, sk po ajieKBaTHE BiATBOPEHHS B LIOBUX JIIHTBOKYJIBTYpax 3a
JIOTIOMOTOI0 MIXKYIIbTypHOTO TpaHcdepy Ell minux ¢parMeHTiB «qy:Koro» emo-
uiiiHoro cBity. Jlo TOro * MPOTATOM COpPOKAa POKIB TaK 1 HE 3 SBHJIOCS TOYHOIO
MepeKIIaay HIMEIBKOIO Ta YKPaiHCHKOI0 MOBaMH aHIIiiCBKOMOBHOI Bepcii i€l Mo-
neni (muB. puc. 1).

conternpt
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Puc. 1. AarnificekoMoBHa Bepcis «xoia emomiin» P. [TmyTanka
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MeTononorivHo BaKJIMBUMH JJII TPOTIOHOBAHOTO JOCTIDKEHHS € Taki
MOJIOKEHHS:

1) emorii BIacTUBI JIFONNHI SIK BUJTY, TOMY €MOIIiiHI IepeKUBAHHS MPEICTaB-
HUKIB PI3HHUX JIIHTBOKYJIBTYpP 3HAYHOIO MipOI0 30irafoThes. 3Baykaloud Ha Iie, Te-
peKIaaad npu rnepeaadi Ha3B eMOLild Ma€e KepyBaTUCS TPABUIIOM, 110 BiACYTHICTb
MOBHOT'O ITO3HaueHHs 1eBHO1 eMorii y [IM 30BciM He 03Hauae, 110 s eMOIlis €
HE3HaHOMOI0 i1 HOCisIM. Y BHUMAJIKy JJAKYHAPHOCTI MOBHOTO MO3HAYEHHS TEBHOI
emouii y LM nepekinanay 3aBkau MOXKe 3aCTOCYBaTH ONMCOBHIA nepeknan. [Ipore
JIOTUTHHIIIIAM € TTOIITYK JISKCHYHOTO BiJIMOBITHUKA. SIK TTpaBHII0, TIepeKiIaiad Mae
Yy CBOEMY PO3IOPS/HKEHHI JIEKIJIbKA TIOTCHIIIMHO MOXKJIMBUX CKBIBaJICHTIB, TOMY
BiH IIOBUHEH 00paTH caMe TOM, SIKUIl MOYKE BUKIIMKATH y TIPEJCTABHHUKIB IIILOBOT
JHTBOKYJIBTYpPH HallaJeKBaTHIIIE eMOIliiTHE TIepeKUBAHHS;

2) y mpotieci corfianizarii JOAUHHU 11 AMHAMIYHUA eMOI[IHUN CBIT MOCTIHHO
30araqy€eTbcs HOBUMH €MOLIITHUMU BiATIHKaMHU, SIKi € pe3yJbTaToM B3aeMOIii Oa-
30BHX €MOIII — CTpaxy, THIBY, CyMY, paJoCTi, Bilpa3u, TOBIPH, 3MUBYBaHHS Ta
nepeauyTTs (nuB. Tadu. 1). Y Takuii crocid GopMyrThCs MOXiTHI — COIliabHi
a00 KOMILJIEKCHI — €MOIii, KITbKICTh SKUX J0CI € HEBU3HAUYECHO0. [1s1 HeBH3HAue-
HICTh CIIPHYMHMUIIA T€, III0 MOBHI TIO3HAYCHHS ACSKUX 13 COIIaTbHUX EMOIIIH € J1a-
KyHapHUMHU y Till 4¥ iHIIi# MOBi. B yKpaiHCBKiii MOBI, HapUKIIaa, MeTai3uIHUHA
CTpax HE MMO3HAYAETHCS OKPEMOIO JIEKCEMOIO, HATOMICTh y HiIMEIIbKii iCHY€E YiTKe
JIHTBaJIbHE PO3pi3HEeHHs (i3uyHOTO (Furcht) it metadiznyaoro (Angst) cTpaxis;

3) 6a30BUM eMOLIisIM, 30KpeMa i THiBY, BIACTUBA pi3Ha IHTCHCHBHICTH (CHJIa)
BupaxeHHs. [lIkamy iHTEHCHBHOCTI YITKO YHAOYHIOIOTH «IIEIFOCTKH» MOJIEi
P. ITmyTanka (muB. puc. 1 1 1abm. 1), Ha SKUX cHila BUpaKEHHS eMOIIii 3pocTae Bij
niepudepii 1o neHTpy. MeHIn iHTeHcuBHUH (iepudepist «KBITKW») 1 OB 1HTEH-
CHUBHUH (IIEHTP «KBITKF») BHSIBH 0Aa30BUX €MOIIi MalOTh OKpEeMi MOBHI TIO3HAYCH-
Hsl, TOOTO «IEIFOCTKI» TPEJICTABICHI TPhOMa «THIBOIOMIOHUMI» EMOIIISIMH, SIKi
PO3PI3HAIOTECS (haKTHYHO JIMIIIE 332 O3HAKOI iHTeHCUBHOCTI. [Ipote Ha miit Moxeni
HE MO3HAYeH] Ie ASCITKA €MOIIiH, K1 MICTHTh KO)KHA 3 «IIEJI0CTOK». Himernpka
«IIEJIIOCTKA THIBY», HAITPUKJIAJI, OXOIUIIOE TaKl MOX1IHI eMollii, sik Empdrung 00y-
penns’, Entriistung “HEeBIOBOJNICHHS , Anstoff ‘nocana’, Raserei ‘manenctso’, Groll
‘3moba’, Grimm ‘o3nobneHus’, Verdruss ‘3acmyuenns’, Unwille “He3amoBoNeHHS,
Verdirgerung “HeBIOBOJICHHS Ta iH. Y HIMEIbKi MOBI 17 CJIiB IepeatoTh CEMaHTH-
Ky THiBY, a B aHmicekid — 23 [Ogarkova, Soriano, Lehr 2012 : 273];

Tabnuys 1

Emouii, mo npeacraBiasiioTs Bicim «aemoctox» moaedi P. ILtyrunka

Iepudepis «xBiTKN» IlenTp «KBiTKN»
(HU3bKA ba3zoBi emouii (BUCOKa

iHTEHCHBHICTBD) iHTeHCHBHICTB)
annoyance ‘po3nparyBaHHs’  anger ‘THIB’ rage ‘JIOTH’
interest ‘mikaBicTp’ anticipation ‘niependyTTs’  vigilance ‘TMIBHICT
serenity ‘0e3TypOOTHICTB’ joy “pamictp’ ecstasy ‘excras’
acceptance ‘TIPUAHATTS’ trust ‘noBipa’ admiration “3aXOIUICHHS
apprehension ‘nodoroBanHs’ fear ‘crpax’ terror ‘xax’
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distraction ‘BiIBOIKaHHS surprise ‘3IABYBaHHS’ amazement “3aXOIUIEHHS
pensiveness ‘3aIyMIUBICTE’  sadness ‘cym’ grief ‘rope’
boredom “uynpra’ disgust “Binpaza’ loathing “oruna’

4) SIKII0 eKCTPAIoIOBaTH BUKJIAJCHE BUILEC HA MOHATTEBUHN PiBEHb, TO MOXK-
Ha npunyctuTH, mo EIl, siki penpe3enTyoTh Y 31CTaBIOBaHUX JIHIBOKYJIBTYpax
0a30By €MOIIiI0 THIBY, IOCTIHHO PO3UIMPIOIOTH CBil 3MiCT, 30epirarouyd CMHUCIIU
MOXiHUX MOHATE. L{e o3nauae, mo kokue EIN, sk quHaMidHUN MEHTAIBHHN KOH-
CTPYKT, SIBIISI€ COOOI0 «KOKTEHIIb» Pi3HOMaHITHUX cMHCHIB. Lli cMucian BKka3yroTh
Ha 3B’s3kd Ell 3 IHIMUMU KyTBTYpHUMH TOHSTTSIMH — CMOIIIHIMHE, MOPaTh-
HO-€THMYHHUMH, COLIIOKYJIBTYPHIUMHU Ta €THOKYJIBTYPHUMH. SIKIO BiAIITOBXYyBaTu-
cs Bix (akty, o B EIl moMiHYIOTH €MOIIiifHI CMUCITH, TO € MOYIUBICTh BU3HAYUTH
HalpeJeBaHTHIII cepel] HUX, TOOTO BCTAHOBUTH HAWOIMKYI TOHATTA-KOPEIISTH.
lepapxist ocTaHHIX y cMHCIOBIH cTpykTypi neBHoro EIl Mmoxe copmyBaru diTke
YABJICHHS PO MOT0 aKTyaslbHUH 3MicT. Taky iepapxito MOKHA YHAOUHUTH Y BUIJIS-
ai civeky. [lopiBHsUIbHUI aHami3 MOAIOHUX CIIUCKIB, IPEICTABICHUX Y TAOIHULIAX,
MOY€ BUSIBUTHU JIOCUTH HETIOMITHI BIIMIHHOCT] y CMHUCIIOBil CTPYKTYPi OMTU3BKUX
EIl sk y Mexkax OJHi€i JIIHTBOKYJIBTYPH, TaK 1 B MUKKYJIBTYPHHUX CTYIiSIX.

VY napuHi aHITIHCBKOMOBHOT KOPITYCHOT JTIHI'BICTUKY TiCHA KOPEJISILIis IIOHSTh
BU3HAYA€ThCS SIK conceptual proximity [Oster 2012 : 338], ToMy 3rajiaHi BHUIIE
TIOHATTSA-KOPEJIATH KOPEKTHO Ha3Batu nousmmesumu npoxcumamamu (II1). Oc-
TaHHI MOJKHAa BCTAHOBUTH HAa OCHOBI KOPIYCHHUX JAaHHUX IIOIO YACTOTHOCTI OKY-
penTHUX dopM (KOOKYypeHTIB i komokaTiB) iMeH EIl. 3 ommsamy Ha 1e MeTommKa
MIPOTIOHOBAHOTO OCITIHKEHHS TIepedadae peaizaiio TakKuX eTarliB:

1) BcranoBneHHs ekBiBaneHTHOCTI Ha3B Ell, ki mpeacTaBlIsiOTh «IETIOCTKY
THIBY» Y BUXIi/IHI/ (aHIJIOCAKCOHCBKIN) Ta MITbOBHUX (YKPATHCHKIN 1 HIMEIbKiil)
JHTBOKYJIBTYpax, LUISIXOM 3iCTaBHOTO BUBYECHHS IXHIX Aedinimiii;

2) yTOUYHEHHSI MI>KMOBHOI €KBiBaJICHTHOCTI IIMX Ha3B 3a JOMOMOTOI0 BU3HA-
YEeHHS! MDKKYJIBTYpHOT ekBiBanieHTHOCTI EIN, siki BOHM MO3HAa4Yat0Th, 32 ABOMA KPH-
TEPisIMU — aKTyaJbHOCTI Ta iHTeHCHBHOCTI. L{i KpuTepii MOKHA BCTAHOBHUTH Ha
OCHOBI JaHuXx oHnaiH-cepricy Google Books Ngram Viewer (GBNV) Ta MmoBHUX
kopnyci ('PAK; DWDS; iWeb). 3 1i€to MeTOO CJ1ifi BA3HAYUTH I10 JCCSATh Hak-
peneBanTHimux [T ocHoBHUX «rHiBomOniOHNX» Ell y KOXKHIH 13 3icTaBIOBaHNX
JIIHTBOKYJIBTYP, aJIe€ BUHATKOBO THX, ITI0 MICTSATh CMHUCIIH €MOTIii. Takoi KiTbKOCTI
11T miskoM TOCTaTHBO, HA HAITY AYMKY, IS JOCHUTH 00’ €KTUBHOTO MOPIBHSIIbL-
Horo aHaii3y. BubGipka IIII ctBoproeTscst Ha OcHOBI (1) 4aCTOTHUX MMOKa3HUKIB
CHOJY4yBaHOCTI JieM, o 00’ ekTuByroTh i I1I1, 3 THMu nemamu, ski € iMeHaMu
nocmimkyBanux EIT (Freq.), Ta (2) moka3HUKIB THIIOBOCTI (YCTaJICHOCTI) Hi€i crio-
nyuyBatnocTi (logDice / MI-index). fIkmio ekcTpanomtoBaTucs: Ha MOHATTEBUH pi-
BEHb, TO Freq. — 1e MoKa3HUK aKTyaJbHOCTI MOHATTS B IEBHOMY JIHTBOCOLYMi,
a logDice / MI-index — moka3HUKH cWIHX 3B’ 513Ky 1iboro moHsatTs 3 [1I1.

MeTo0JIOTIYHO BaXKIIMBOIO JIJIsl KOPITYCHOOA30BaHUX CTY/IM € BUMOTa, 00
MOBHI KOPITYCH y MDKMOBHHX JIOCTIJDKEHHSIX Oyin 30aJ1aHCOBAHUMH 32 00CSITOM,
CTPYKTYpOIO Ta HabopoM iHCTpyMeHTiB. Llili BUMO3i BiAMOBINAIOTH aHTIIIHCHKO-
MoBHUH kopryc iWeb (iWeb), HimenbkomoBHU# Digitales Worterbuch der deut-
schen Sprache (DWDS) Ta ykpaincbkomMoBHUI [ eHepanbHUH perioHaaIbHO aHOTO-
BaHMI KopITyc ykpaincbkoi MoBH (I'PAK), 60 BoHH, TIO-TIepIie, penpe3eHTaTHRHI,
MO-JpyTe, € Y BUTbHOMY JOCTYIIi, TO-TPETE, MAOTh cXokuit o0csar (okpim ['PAK;
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IIAB. HIDKYE) 1 CTPYKTYPY, ITO-4eTBEPTE, IHACKCH CHIIH 3B’SI3KYy KOJOKAIIii, 3aCTO-
coBadi B 1ux kopmycax (logDice i MI-index), € meBHOIO MipO¥O CITiBBITHOCHUMH.
Kopmyc iWeb mictuth 14 mupa cniB. O6csr kopmycy DWDS ctaHOBHTE Ha ChO-
ronHi moHaa 27 MIp[ TOKeHiB. ba3oio 1 aBTOMaTHYHOTO CTBOPEHHS MpodiiB
ciiB (DWDS-Wortprofils) ciyrye razetHuii kopiryc o0csirom O1m3bko 3 MiIpz To-
keHiB. Li mpodini HamawTh JaHi MO0 YACTOTHOCTI JIBUX i MPaBUX KOJIOKATIB
CITiB-3alMTIiB (3arajJbHUN CIHCOK 1 CIUCKH OKPEMO IO KOXKHIN YacTHHI MOBH) Ta
KOOKYpeHTHHX (hopM. DyHKIisI aBTOMAaTUYHOTO CTBOPEHHSI aHAJIOTTYHHUX Mpodi-
JiB € 1 B koprnycax iWeb ta PAK.

Cnin 3a3HaunTH, 1o 3anydeHas kopnycy ['PAK € B MeTomonoriunoMy riaHi
JIEI0 MPOOJIEMHUM, OCKIUJIBKH BiH BUSIBIISIE TICBHY HECIIBMIPHICTh 13 KOPIyCaMH
iWeb Ta DWDS sx 3a cBoim tuniom (I'PAK — me pedepenTtauii, a He BeO-KOp-
myc), TaK i 3a oocsirom (octanns Bepcis kopirycy ' PAK — I'PAK-14 — wmicTuth
ycporo 860 MTH TOKEHIB). YTiM, Ha CHOTOJIHI I1e HAHOUTBIINI 32 00CSITOM KOPITYC
YKpalHChKOT MOBH, PO3POOJICHUH Ha YITKUX HAYKOBUX MPUHITUIAX (3PO3yMIiTHMA
inTepdetic, HafiitHe (iTBTPYBaHHS TEKCTiB, HEOOXiAHUN HaOIp (DYHKIIIH oTIpario-
BaHHS YaCTOTHHX JIaHUX CIiB TO1IO). Lle € micTaBoro, o0 yBakaT JIaHi KOpITy-
cy 'PAK HaykoBO 00’ €KTUBHIIIUMH, HI)K, HAPUKIIA[, JaHi €IMHOTO YKPaiHCHKO-
MOBHOTO BeO-kopnycy «3Binyciby (3BIIYCLIb), 60 ocranHiil X04 i OLIbIIHIA
3a 00csTOM (PO3POOHUKH 3asBISIIOTH PO ONM3BKO 3 MIIPJ CJIiB), ajie Ma€ HHU3KY
TeXHIYHUX npoliieM (mpuMiTHBHUE iHTepdelic, HenocTaTHii HaOlp GyHKIIH (1e-
K1 3 HUX y3araji He TpaloroTh), HesKicHe (iIbTpyBaHHS TEKCTIB, HE3PO3yMLUTHIA
MIIX11 1O HATIOBHEHHS KOPITYCY).

3ramany B METI ITi€l CTATTi MpoOIeMy MO0 HETOTHOI ITepenadi iMeH «THiBO-
moniouux» EIl cTBOpmim, Ha Halre IepeKOHAHHS, «HAiBHI» MepeKiIaaadi, ToOTo
Ti, SIKI MAIOTh «HATBHE» YSIBJICHHS 5K MPO MEPEKIANaNbKy AiSUTBHICTD, TaK 1 TIPO
emorii monuau. [lepexnan Takux «(axiBIiB» yMONIOHIOETECS MAITMHHOMY, 00
BOHH BHOWPAIOTh, K MPABUIIO, MEPIlIe 3HAUeHHS O0araro3HavyHoro cioBa [Mi3iH
2021 : 342]. [Ipore 1 axoBi nepekiaadi NPUIYCKalOTHCs HETOYHOCTEH MTpH Bil-
TBOopeHHI Ha3B Ell, ockinbku iXHE COPUIHATTS €MOLIH TAKOK MOXKHA BBaXKaTH
«HaiBHUM.

[Mpuknanom «HaiBHOTO» Tepekyiany Moxe Oyt i came moHsTTsa «wheel of
emotionsy, e wheel pakTUIHO B yCIX YKPATHCHKUX TEPEKIIAax CTANIO KOJLECOM,
00 y JIBOMOBHHX CJIIOBHHKAX NEpIINM 3HAUCHHSM aHDIIHCHKOTO iIMEHHUKA wheel
¢ikcyethes came ‘kosieco’ (muB., Harp.: AYC). OnHak 1mo3a yBaroo rnepexiaaadin
3aIUIIAIINCS TaKi 3HaYEHHS I[HOTO CJIOBA, K ‘KOJIO’ Ta ‘pyX KOJIIOM, M0 Komudi-
KOBaHI PENpe3eHTaTHBHUMH TIIYMadyHUMH CIOBHHUKAMH aHTJTIHCHKOT MOBH (IHB.,
Hanp.: NWD, 1119), tomy wheel of emotions KOpeKTHiIIe IEPEKIACTH SIK KOJLO
emoyiu. Takuif BapiaHT MepeKIIay IiJIKOM Y3TOKY€ETHCS 31 CTPHYKHEBUM TTOHST-
M koH1enii P. [TmyTanka — «circumplex models of personality and emotions»
[Plutchik 1997 : 17], sixe Moke OyTH nepesaHe 1BoMa BapiaHTaMU: YupKym@piex-
CHI MoOeii ocobucmocmi ma emoyiti ad0 K008I MOOeLi 0cOdUCMOCHI Md eMOoyill
(mop. nar. circumplexus — ‘OXOIUICHHS, OTOUEHHS; 00iiMaHHs’), OCKIJIBKM MOBa
TYT >KOAHAM YHMHOM He iJie PO KOJICHI MOAETI.

Jlemio «HaiBHUI» MIIXiJ TPOCTEXKYETHCS 1 MPH BiATBOPEHHI HIMEIBKOIO Ta
YKpaiHCHKOIO MOBAaMH aHIITIHCHKOMOBHOI «TIEITFOCTKH THIBY», SKY TIPE/ICTABISIOTH
JeKceMu annoyance, anger 1 rage. TyT niepexiajgadi He 3BEpHYJIN yBaru Ha Te,
10 OJTHUM 13 OCHOBHHUX KPHTEPIiB, 32 SKUM PO3PI3HIIOTHCA 111 JIEKCEMH, € IHTEH-
CHBHICTh BUPKEHHS €MOIIii THIBY, IO YiTKO IMPOCTEKYETHCS B IXHIX AeDIHIMISAX:
annoyance — ‘1) mis, cipsMOBaHa Ha PO3IpaTyBaHHS KOTO-H.; 2) CTaH / IOy TTS
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po3aparyBaHHs; 3) [pKEpeno 1ocanu / 30yIkeH s ; anger — ‘1) CUIIbHE TTOYYTTS
00ypeHHs (HCBL[OBOJIGHH}I) Ta, SIK MPaBUIO, BOPOXKOCTI; 2) BHSIB / CTaH 3arpo3u
abo arpecn rage — ‘1) CUIIbHUIA 1 HEKOHTPOJILOBAHHUH THIB; npuCTyN HI1aJIeHOT
JIOTi; 2) CUIBHHUN BUSIB (IOPHUB BITpY, OyIIyBaHHS MOpS 1 MOA.); 3) IHTCHCUBHE
MouyTTst; 4) IpUMXa, SIKOT IOMararoThest 3 0co0nuBOI0 HacTupiuBicTio” (M.-WD).
HeBpaxyBaHHS I[bOTO MOMEHTY CTajO MPHYHUHOIO TOTO, IO HUHI ICHY€E MEKiTb-
Ka BapiaHTIB aHTIIHCHKO-HIMEIBKOTO Ta aHITIHCHKO-YKPAiHCHKOTO TIEpEKIIamy
UX JeKCeM, Hamp.: HiM. annoyance — Verdruss, anger — Arger, rage — Wut
(Stangl); annoyance — Verdruss, anger — Groll, rage — Wut (Goehring); an-
noyance — Reiz, anger — Arger, rage — Wut (Plutchik); ykp. annoyance —
po30pamyeanus, anger — 3nicmo, rage — eHie (HY); annoyance — npuxpicme,
anger — enig, rage — momsv (HYI); annoyance — odocaoa, anger — 3nicmo,
rage — enig (YII).

Sx Gaummo, mepekianadi Mmo-pisHOMY IepenaloTh HaBiTh JEKCeMy anger,
sKa Mo3Havae 0a30BHH BHSB THIBY (CepelHa «IIEITIOCTKIY), X04a TYT HE Majio O
OyTH HEoJHO3HAUHOCTI. [IpuyrHy 1Oro BOAYAIOTh Y TOMY, 110 €MOIIHHUI CBIT
MOCTAaE y «HAIBHIN» CBIIOMOCTI sIK aMopdHa HeaucKpeTHa cyOcTaHis. [HauBia
9acTO HE MOXKE HABITh TOYHO HA3BaTH Ty €MOIIif0, Ky BiH mepekuBac. 1lle Bax-
Ye MepeKsIacTy Te, 0 He Ma€ YiTKO BU3HAYeHUX (popMu i 3MicTy. Y «HAIBHII»
CB1IOMOCTI YKpaiHIiB, 30KpeMa, EIl «31icTh» 1 «THIBY» 9acTo HE PO3MEKOBYIOTh-
cs. [Ipu mpomy cioBHMKOBI AediHimii IXHIX iMEH 3HAYHOIO MIpOIO 30iraroThCs:
2Hi6 — ‘TIOYYTTS CHIIBHOTO OOYpEHHSI;, CTaH HEPBOBOTO 30Yy/KEHHSI; PO3paTy-
BaHHS; 31icmb — 1) MOYyTTS HEAOOPO3ZUWIUBOCTI; 2) TIOYYTTS PO3ApaTyBaHHS,
THIBY, A0camu; posnmoueHicts’ (CYM, T. 2, 94; CYM, T. 3, 595). ¥Ytim, y nekce-
Mi 37icmb JOMIHY€E CEMaHTHKa 3JI0T0 HaMipy, HEJOOPO3HUWINBOCTI, TOMY BOHA €
JIMIIIC YACTKOBO €KBIBaJICHTHOIO aHII. anger. BinnosinHo EIl «3micTh» He MoOXke
MIPEACTABISATH 0a30BY EMOIII0 B YKPaiHCHKOMOBHIM «IIEJTIOCTIII THIBY».

SIKIIO K TOPIBHATH JACIHIIIT YKP. JICKCEM po30pamyeants, NPuKpicms, 00-
caoa, eHie 1 mlomo (po30pamyeanisi — ‘CTaH JPATIBIUBOCTI (HEPBOBOTO 30y/KEH-
H$1); TOCTPE HEBJIOBOJICHHS; 3JTICTh ; npukpicms — ‘1) Te, 1110 BUKIIMKAE HETATHBHI
€MOTIi1; HeTIPUEMHICTE; 2) TIOYYTTS HE3aJOBOJICHHS B pe3yJIbTaTi AKOICh HEBIadi;
nmocana’; docaoa — ‘1) MOYYTTS HE3aIOBOJICHHS, TIPKOTH, BUKIMKAHE YHUM-H.;
2) mpuKpicTs’; oms — ‘1) Oe3xanbHa KOPCTOKICTh; HEMIAIHICTh; PO3ITFOUe-
HICTB; 2) MOYYTTS po3/AparyBaHHA, 370cTi, THIBY’) (CYM, T. 8, 670; CYM, 1. 7,
650; CYM, 1. 2, 381; CYM, 1. 4, 575), MO’)KHA BHUSIBUTH, 1[0 THIIOBI XapaKTepH-
CTHKH HU3bKO1 IHTEHCHBHOCTI caMe THIBHUX MEPEXHBaHb — HEPBOBE 30y/IKCHHSI,
JpaTiBIMBiCTh, 00YpeHH:, 037100JCHHS — Tepelae IMCHHUK po3dpamyeants. Bin
€ OLIbIII eKBIBAJIGHTHUM aHIIL JIGKCEMI annoyance, HiX npukpicms 1 docada. Y
CBOIO 4epry, IMCHHHK J0Mb, SKUH MICTHTh CEMaHTHUKY BHCOKOI IHTGHCHUBHOCTI
BUPaXCHHS THIBY, ICMOHCTPY€E €KBIBAJICHTHICTD 13 JIEKCEMOIO rage, a 2Hig € TUM
CJIOBOM, SIK€ HaOIMK4e 3a 3MICTOM 10 aHIv1. anger. [IpUKMETHO, 1110 B JKOTHOMY
3 IIUX BHUMAJKIB HE WIETHCS MPO MOBHY €KBIBAJICHTHICTH. Jl0 TOTO K, II€ JIUTIE
MIPOMDKHUY BHCHOBOK, SIKHH Mae OyTH Jalli MATBEPIHKEHUN TaHUMH MOBHUX
KOPITYCiB.

[Ipu yTOUHEHHI €KBiBaJEHTHOCTI CIIiB, SIKi PENPE3EHTYIOTh HIMEIIbKOMOBHY
«IIETOCTKY THIBY» — Verdruss, A}fger, Wut, Groll, Reiz, OKpiM CTTOBHHKIB, MOXXHA
BpaxyBaTH Pe3yJbTaTH KPOC-KyJIbTYPHHUX CTYIid, IO TPUCBIYSHI BCTAHOBJICHHIO
MDXKMOBHUX €KBIBaJICHTIB Ha3B «rHiBonofiOHux» EIl [nuB., Hanp.: Durst 2001;
Fries 2004; Goddard 1991; Ogarkova, Soriano, Lehr 2012; Oster 2018]. 3riz-

HO 3 LIMMU pe3yJIbTaraMu, aHDI. JICKCeMi anger OUIbII €KBIBAJCHTHUH HIMEIlb-
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kuii imennuk Wut, a ne Arger a6o Groll [Ogarkova, Soriano, Lehr 2012 : 268;
nop. Takoxk: Durst 2001 : 138; Fries 2004 : 10—11]. Tum 6inbine, mo Groll nepe-
JIA€ CEMAHTUKY TAEMHOI BOPOXKOCTI, IIPUXOBAHOT HEHABUCTI Ta HE3aJ]0BOJICHOCTI
(Duden), Tomy BiH Hi 3a 3MICTOM, Hi CTHJIICTUYHO (BUCOKHI CTHJIb) HE € CKBi-
BAJIGHTHUM aHrI. anger. 1lono iMennuka Arger — ‘1) po3apaTyBaHHS; CUIbHE
HE33/I0BOJICHHS; CHIIbHE HEPBOBE 30Y/KEHHSI; 3J1ICTh; 2) 3aCMYyYCHHS, HEIIPHEM-
HicTs’ (Duden), To BiH ceMaHTHYHO OMMKIHiL 10 annoyance, HiX 110 anger. 11pn
1IbOMY 3MICT Arger € IMPIINM 3a 3MiCT annoyance, OJHAK AKIIO BPaXyBaTH KPH-
Tepili HassBHOCTI CEMAaHTHYHOI O3HAKU HU3bKOI IHTEHCHBHOCTI BUPAKEHHSI came
eMolIii THIBY, TO TepIna JIieKceMa € OB eKBiBaJICHTHOIO APYTii, HIXK iIMEHHH-
Ku Verdruss ‘He3aJIOBOJICHHS; 10Ca/Ia; 3acCMy4eHHs; HenpueMHicTh’ (Duden) abo
Reiz ‘1) poszaparyBanHs; 30yIKeHHS; 2) IPUBAOIUBICTD; BUTOHUYCHICTD; IIAapM’
(Duden). Lle y3romkyeThes 3 TyMKOKO HAyKOBIIB, 10 Arger penpes3eHTye rpymy
«HU3bKOCHEPIifHUX / macuBHUX (OpuriHai: low-power / passive)» «rHIBOIOAio-
HUX» eMOlil, a Wut — «BUCOKOeHepriiiHux / akTuBHUX (opurinai: high-power /
active)» [Soriano et al. 2013 : 351].

Otxe, opiBHsAIbHUH ananis (1) gediniuiit HiMenbkux cnis Verdruss, Arger,
Groll, Reiz Ta (2) pe3ynsrariB KpoC-KyJIbTYpHHUX Tpalb J1aB 3MOTY BHU3HAUNUTH
eKBiBAJIGHTHICTB JIeKceM annoyance — Arger i anger — Wut. TIpote ciizt 3a3Ha-
YUTH, 10 IMCHHUK Wut ‘1) cruibHEe 0OypeHHS; HEKOHTPOJIHLOBAHUH THIB; 2) cKa3’
repesac Iemo iIHTEeHCUBHIIIIe BUPAKSHHS THIBY, HIXK anger. 3a IHTEHCUBHICTIO BiH
ONMM3BKUN /IO aHIVI. IMEHHUKA rage, TiepeOyBaloun Ha MKl IHTEHCHBHOCTI MiXK
anger i rage. Ilonpu 1ie Wut € OibII eKBIBAJIGHTHUM JI0 anger, HIX 10 rage. 3po-
3yMIJI0, IO LIeH BUCHOBOK € TOIEpeIHIM, TOMY BUMarae noAajibiuoi Bepudikaii.

Herounicte «HaiBHUX» TIEPEKIIAAiB Ha3B €MOLH MOSICHIOETHCS HE JIMLIE J10-
CUTH MOBEPXOBUM OTPAIFOBAHHSIM CJIOBHUKIB 1 JIOBIIHUKIB, ajie i HEeBpaxyBaH-
HSIM TIONIMPEHOCTI (4ACTOTHOCTI) MEBHOT JISKCEMH Ta, BIJIOBIJIHO, MOHSTTS, L0
3a HEI0 KPUETHCS, Y Till Y 1HIIIA JTIHTBOKYJBTYpi. Bulle 3ramyBaBcsi HEmoIu-
peHnit (HM3bKa YaCTOTHICTH) y HIMEILKOMOBHOMY cepeloBuIlli iMeHHUK Groll,
SKUH Mae oOMekeHe (DyHKI[IOHyBaHHS 4depe3 BHCOKE CTHIIICTUYHE MapKyBaHHS.
Ile mocTaTHRO 00’ €KTHBHE MIATPYHTSI IS TOTO, MO0 Bu3HAUMTH JIekcemu Groll i
anger HETIOBHUMHU €KBIBaJIGHTaMH, HaBiTh SIKIIO O BOHU JEMOHCTPYBAJIN 3HAUHUH
30ir ceMaHTHYHUX 00cATiB. ToMy MOmMMpeHicTh (BUCOKA YaCTOTHICTH) / HEMOIIH-
peHicTh (Hu3bKa 4acToTHICTh) iMeH Ell, sika Bkasye Ha aKkTyalbHICTh / HEakTy-
aJbHICTh OCTAHHIX, MOYXHA BBaYKaTHU OJHHUM 3 KPHUTEPiiB MIKKYIBTYpHOI €KBiBa-
neHTHOCTI. Jlo Toro Xk, nani moxo yactorHocti iMmed EIl MoxxyTh HagaTi Oinbiioi
00’€KTUBHOCTI BUCHOBKaM, 3pO0JICHUM Ha OCHOBI MOPIBHSUILHOTO aHAII3y IXHIiX
nediniii.

JIiHTBICTH CTBEPIUKYIOTh, 110 HAHYACTOTHINIMMHU JICKCEMaMH, sIKi Tiepeia-
10T THIiB y HiMelLlbKill MOBi, € Arger, Wut i Zorn [aus., vanp.: Durst 2001; Oster
2018]. OcTaHHs 3 HUX IIIe HE 3TrajlyBajiacs, Xoua € IiJICTaBU BBaXKAaTH, IO CaMme
BOHA MOXe OyTH €KBIBaJICHTHA aHII. rage — TOp. Zorn ‘ayXKe CUibHE 00ypeH-
HS; CUJIBHUM BUSB THIBY; moTs’ (DWDS) monpu te mo imenanku Wut i Zorn
€ B3aEMO3aMIiHHUMU y OuTbmocTi kKoHTEeKCTiB [Durst 2001 : 131]. Lli BUCHOBKH
MiATBEPKYIOTh TpadiKd YacTOTHOCTI JIEKCEM AaHMIIIHCHKOMOBHOI Ta HIMEIlb-
KOMOBHOI «IIETFOCTOK THIiBY» (auB. puc. 2 i puc. 3), mo chopmoBaHi Ha 0asi
onnaiiH-cepBicy Google Books Ngram Viewer (GBNV). Ha nux rpadikax 4itko
MPOCTEXKYEThCS 3HaYHO Oinbina peneBanTHICTh EIl «anger» 1 « Wuty mopiBHsHO
3 «annoyance», «rage», «Arger» Ta «Zorny. Toil (akT, MmO MOHATTS «anger» i
«Wut» € HIJIKOM CITiBBITHOCHUMH 32 aKTyallbHICTIO, MOXKE CBITYUTH Ha KOPUCTb
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BUCJIOBJICHOT BHIIE AYMKH PO €KBiBaJEHTHICTh iXHiX iMeH. Lle sk crocyerbcs i
MOHSATH «annoyance» — «Arger Ta «rage» — «Zorny», piBeHb aKTyaJIbHOCTI SIKUX
3HAYHOIO MIpPOIO 301ra€ThCsl.

Google Books Ngram Viewer
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Puc. 2. Tpadik 4aCTOTHOCTI JIeKCeM annoyance, anger Ta rage B aHITIACHKIA MOBI;
18002019 pp.; smmamxyBanas 3 (GBNV)

Google Books Ngram Viewer
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Puc. 3. Ipadik yacToTHOCTI HiMeLbKUX NekceM Arger, Wut Ta Zorn'y 1800-2019 pp.;
3rrapkyBanss 3 (GBNV)

3a 101OMOTro0 MOBHHX KOPITYCiB MOKHA HE JIMIIE OTpUMaTu 00’ €KTUBHI AaHi
mono akryanbHocTi EI, ane i BusiBUTH peneBaHTHI cMuciin octanHix. CMuci,
SK1 MICTUTB KyJBTYPHE TIOHSTTS, € PE3yJAbTaTOM HOro B3a€MOIii 3 IHIIMMU MOHSAT-
TiMu. Koxxauii cMuch € GakTHYHO «BiIOMTKOMY, SIKUH 3aUILIae T€ YM iHIIE MO-
HSTTS B TOMY MOHSTTI, 3 SIKUM BOHO B3aeMojii€. TOMy CMUCIIH BUKOHYIOThH (DyHK-
[[i}0 KOHEKTOPIB MOHSTH: IO PEJCBAHTHIIIUM € CMHUCI Yy TIEBHOMY MOHSTTI, TO
TICHIIIMH 3B’ 130K OCTAHHBOTO 3 TUM MOHSTTSM, SIKE PEIpe3eHTYe 1er cmuci. Ha
PiBHI MOBHU PEJIEBAHTHICTh CMHCIIIB TIOHSATH, K YK€ 3a3HAYAIOCS, BUZHAUYAETHCA
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3a JaHNMH YaCTOTHOCTI OKYPEHTIB THX CJIiB-3aIIUTIB, SKi € IMCHAMH [IUX MTOHSTh.
VY TepMiHOJOrii MPONOHOBAHOI CTATTI pENIEBAaHTHI CMHUCIH-KOHEKTOPH Ha3WBa-
I0ThCSI TPOKCHMATaMH.

V HaBeneHux jaji TaOJMMISIX 1HIWKATOPAMU AKTYaJIbHOCTI 3ICTaBIFOBAHUX
EIT cnyrytors nokazauku yacrotnocti [1IT (Freq.), ToOTO THX JeM (OKYpEeHTHHX
dopm), siKi IX 00’ €KTUBYIOTb, HAIID.: frustration — 6223 («anger»); Frust — 151
(«Arger»), nenagucms — 115 («moThy). OYHKIIO iHIUKATOPIB MOXKYTH TAKOX
BUKOHYBATH IOKa3HUKH peseBaHTHOI yactotHOCTI IIIT (Freq. < X, Hamp.: «an-
ger» < 500; «rage» < 200; «Arger» < 30; «Zorn» < 60), npore y Tabnuui 4 Taki
Mmoka3HuKM € nocuth HU3bkuMH (Freq. < 10), ockinbku kopmyc ['PAK HeBenmmkwmii
3a 00CATOM.

Tabnuys 2

YacroTHicTh JeM, fKi 06’ ekTuBy0Th npoxcumartu EII «annoyance», «anger» i «rage»
(naui kopmycy iWeb

annoyance Freq. i\r/ll(li;x anger Freq. ?rg;x Rage Freq. ?r/ll(Ii;x
<40 <4.0 <500 <6.0 <200 <4.0
inconve- 391 7.87  resentment 2637  9.01 jealousy 407 6.79
nience ‘00ypeHHs; ‘peBHU-
‘HECTIOKili; po3uapyBaH- BICTB;
TpuBora’ Hst’ 3a3apicTh’
nuisance 211 7.33  sadness 2775  8.24 anger 1595  6.69
‘poszmpary- ‘CMYTOK’ ‘THIB’
BaHHS’
embarrass- 103 6.49  frustration 6223 8.02 fury ‘moote; 531 6.48
ment ‘po3dapyBaH- CKaXke-
‘3HISIKOBIHHS HSl; po31pa- HICTB’
TyBaHHS’
frustration 393 6.45  bitterness 1154 7.9  resentment 230 6.12
‘po3dapyBaH- ‘03mobue- ‘00ypeHHs’
HSI; PO3/pa- HicTp’
TyBaHHs’
irritation 160 6.21  irritability 526 7.74  despair 337 6.06
‘THIB; pO3- ‘po3zmpary- ‘Biguaii’
IpaTyBaHHS’ BaHHS’
disgust 43 6.08  disgust 630 7.54  hatred “ue- 457 5.86
‘ornga’ ‘ornga’ HaBUCTD’
anger ‘THIB’ 176 529  jealousy 890 7.29 grief ‘Tope; 493 5.57
‘PEBHHUBICTB; CMyTOK’
3a37apicTh’
disturbance 70 5.15  hatred ‘nena- 1768  7.18  sadness 277 5.54
‘XBHJIIOBaH- BHCTB’ ‘CMyTOK’
Hsl; TpUBOTa’
distress 77 4.83  rage ‘motp’ 1595  6.69 frustration 584 5.24
‘rope’ ‘pozua-
pyBaHHS;
poszpary-
BaHHS
confusion 102 4.1 grief ‘rope; 1310  6.35 hate ‘Hena- 254 4.55
‘3HISKOBIHHS CMYTOK’ BHUCTB’
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Tabruys 3
YacToTHicTh Jiem, fKi 06’ ekTuByI0Th npokcumatu EIT «Arger», «Wut» i «Zorny (1aui
xopmycy DWDS)
. log log log
Arger F<r§((1). Dice Wut Elie(;lo Dice Zorn F:gg. Dice
= <8.0 = <8.0 = <8.0
Frust “dpy- 151 10.0  Trauer ‘cmy- 781 10.6  Wut ‘ruis’ 224 9.3
CTparis; po3- TOK; TyTa;
JpaTyBaHHS’ ckopbora’
Stress ‘ctpec’ 105 9.2  Enttduschung 593 10.4  Empo- 110 9.2
‘po3uapyBaH- rung
Hi ‘00ypeH-
Hs’
Enttduschung 160 9.1 Verzweiflung 558 102 Trauer 204 9.2
‘po3dapyBaH- ‘Bimvait’ ‘CMYTOK;
HA Tyra;
ckopbora’
Wut ‘ruiB’ 192 9.1 Hass ‘HeHa- 501 9.7  Enttdu- 149 9.0
BUCTB’ schung
‘pozuapy-
BaHHS
Verdruss 49 8.9  Emporung 275 9.7  Scham 77 8.7
‘3aCMy4CHHS,; ‘00ypeHHs’ ‘copom’
rope’
Aufregung 49 8.6  Zorn ‘motp’ 224 9.3  Neid ‘3a3- 83 8.6
‘HECIIOKIH; apicts’
TpHuBOTa’
Zorn ‘MOTH’ 66 8.4  Frust “dppy- 174 9.1  Hass “He- 156 8.5
CTpaIlis; po3- HABUCTH’
JipaTyBaHHs’
Verwirrung 38 8.1 Arger ‘3a- 192 9.1 Verzweif- 106 8.4
‘3HISIKOBIHHSA CMYYCHHS; lung
MIPUKPICTh; ‘Biguaitl’
po3zpaTyBaH-
Hi'
Freude ‘pa- 112 8.1 Angst ‘me- 571 8.9  Arger 66 8.4
nictp’ tadi3uIHUA ‘3acMy-
crpax’ YEHHS,
pu-
KpICTB;
pozzapary-
BaHHs
Kummer ‘rope; 102 8.1 Schmerz 257 89  Schmerz 106 8.1
CMYTOK’ ‘o’ ‘O1p’
Tabruys 4

YacToTHiCTh J1eM, sIKi 00’ eKTUBYIOTH NpokcuMati EIl «po3aparyBaHHs», «THIB» i «JIH0Th»
9 b
(nani kopnycy I'PAK)

posapary- Freq. MI- I'nis Freq. MI- JI0Th Freq. MI-
BaHHA <10 index <10 index <10 index
<5.0 <5.0 <5.0
3JTiCTh 51 7.24  oOypen- 377 831  HeHa- 115 7.04
Hs BHUCTH
HEBJIOBOJICHHS 42 6.67  HeHa- 130 6.81 HEHa- 102 7.02
BHUCTh BHCTI
rHIB 49 6.65 rHIB 128 6.79  ruiB 94 6.76
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370CTi 21 6.21  mroTh 106 6.74  rHiBy 83 6.65

TIIOTh 22 6.08  3micte 83 6.37  nroth 59 6.39

00ypeHHs 33 598  HeHa- 84 6.29  Gomo 111 6.37
BHCTI

THIBY 26 5.87  mroti 85 6.28  HeHaBH- 53 6.30

CTIO

3MBYBaHHS 26 5.84  posmpa- 73 6.25  oOypeHHs 67 6.22
TyBaHHS

po3yapyBaHHSA 24 5.76  cTpax 130 6.09  OGescumis 42 6.06

HECTIOKIH 12 541 O1Th 114 6.02  crpaxy 80 5.86

JlaHi MOBHHUX KOPITYCiB 3HAYHOIO MIipOIO MiATBEPKYIOTh JIaH1 OHJIaiH-CEPBi-
cy Google Books Ngram Viewer (uB. puc. 2 i puc. 3) CTOCOBHO IMOKa3HUKIB aK-
tyasnsHOCTi EIT «annoyance, «anger», «rage» Ta «Arger», « Wut», «Zorny. Ykpa-
{HChKa MOBa IIIe ¥ OCi HE TpPECTaBIcHa B I[LOMY OHJIAWH-CEPBICI, TIPOTE AaHi
xoprrycy I'PAK (muB. Tabm. 4) meMOHCTPYIOTH OYEBHIHI 30iTH 3a TMOKAa3HUKAMH
aKTyaJbHOCTI 3rajlaHnux Buiie aHniocakc. i Him. EIT 3 ykp. EIl «po3nparyBanHs»,
«THIB» 1 «JTIOTH» (IMB. TaOMI. 5).

Tabruys 5

ExBiBajienTHicTh «THiBOnOAiOHUX» EII 3a kpuTepiem akTyajbHOCTI

Haji6inbm akTyanabHi

ENl Menm akryaiabHi EIT Haiimenm aktyauasni ETI
(cepenMHa «IeJo- (LeHTP «KBITKH») (nepudepist «nea0CTOK»)
CTOK»; 0a30Bi eMowii)
AHMIOCAKC. «angem AHIJIOCAKC. «rage» aHIIOCAKC. «annoyance»
HiM. «Wut» HIM. «Zorn» HiM. «Arger»
YKP. «THIB» YKP. «JITIOTH» YKP. «pO3apaTyBaHHD»

Hatipeneparraimmmu I1I1 € Ti, 10 MaroTh HAaWBHIII TTOKA3HUKH HE JIAIIE Yac-
TOTHOCTI, aJleé W CHIIU 3B 43Ky, SIKY BOHU JE€MOHCTPYIOTH 11010 0CHOBHOTO EII
(MI-index / logDice). L1i moka3HUKH € 37e01TBIIOT0 B3AEMOIOB’ I3aHAMH, X04a i
He 3aBkU, ocKinbku fesiki [1I1 MoxxyTh MaT (1) BUCOKY YaCTOTHICTh TIPY HU3BKIH
cuti 3B’513Ky 200 (2) HU3bKY YacTOTHICTh IPW BUCOKiH cuii 3B’ s3Ky. Lle o3Hauae,
10 Y NEepUIOMY BUMAAKY pesieBaHTHICTH eBHOTO [1I1 BUKpUBISIETHCS «BUIAIKO-
BUMI» OKYPEHLISIMH JIeM — Ti€l, sika 00’ extuBye nei 111, Ta Tiei, mo 00’ ekTuBye
ocnoBHe EIl, 3 sikum 3raganuii [111 kopentoe. Y npyromy BUMagKy peieBaHTHICTh
[1I1 3a3Ha€ BUKPHUBJICHHS Yepe3 BUCOKY YacTKy KJIIIIOBAHOCTI (i1i0MaTH30BaHO-
cTi) 3B’S3KYy IUX JieM. Taki BUMAAKH «BiJCiFOBaIUCS» Npu (GopMyBaHHI BUOIPOK
[IIT mpormoHOBAaHOTO TOCIHIHKEHHS NUIIXOM (iKcamii peleBaHTHUX 3HAYeHb iX-
HBOT 4aCTOTHOCTI Ta cuv 3B’ 13Ky (MI-index < X /logDice < X ). fIkmmio x cuia
3B’ 513Ky B Aeskux [111 He € icTOTHO BIAMIHHOIO, TO M1 BUSHAYCHHS aKTyaIbHOCTI
ocHoBHOTO EIl peneBaHTHIINM cepen HUX € TOH, y SKOTO BUIIIa 9acTOTHICTh. Ha-
MIPUKIIAJ, IEMHU anger i rage, ki 00’ekTuByrTh BinmoimHi [1I1, peamizyroTbes
B pi3HHX KOHTeKcTax 1595 pasziB (muB. Tabmn. 2), TOOTO IXHA OKypEHTHICTH JI0-
piBHIOE 1595, mpu npoMy cuiia iXHBOTO 3B’SI3KY Ma€ MoKasHHK 6.69. HaromicTsb
cuiia 3B’S3Ky JieM jealousy 1 rage nopiBHIoe 6.79, a OKypeHTHICTb cCTaHOBHUTH 407,
TOOTO (haKTHYHO CHJIa 3B’SI3KY € TAKOIO XK, SIK 1 B anger Ta rage, OMHAK YaCTOTHICTb
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Yy He BTpHYi Bua. Lle o3Hauae, mo 1UIs aHIIIOCAKCOHCHKOI CB1IOMOCTI 3B’ S30K
EIT «rage» 3 EIl «anger» € momitHO akTyansHimuMm, Hixk 3 EIT «jealousy». Biamo-
BijHO EIT «anger» Outbiio miporo BusHauae 3mict EIT «ragey, Hixk «jealousy».

AHaJ1i3 JJaHUX aHIJIOMOBHOTO Kopiycy iWeb (muB. TaOi. 2) mae 3Mory ctBep-
JokyBary, o EIT «annoyance» HaiTiCHIIIIE KOPEITIOE 3 TUMH MOHSITTSAMH, SIKi MICTSITh
CMUCIIA PO3MIpaTyBaHHs], TPUBOTH Ta 3HISKOBIHHSI, HAIp.: «inconveniencey, «nui-
sance», «embarrassmenty, «frustrationy». Y miJloMy kK y CMUCIIOBIH CTPYKTypi IIbOTO
MTOHSATTS YITKO MPOCTEKYETHCS TEHICHITIS 10 TOMIHYBAaHHS CMHCIIIB, SIKi TIEPEIAIOTh
HU3BKY IHTEHCHBHICTh BUsBY THiBY. HatomicTs cmucnoBy ctpykrypy EIl «anger»
PEIIPE3eHTYIOTh HEraTUBHI OHATTS 3 IHTEHCUBHILINM BUPAKCHHSIM €MOLIIHHUX TIe-
PEeKUBaHb, HAMp.: «resentmenty, «sadness», «ragey», «hatred». YTim, K0 MopiB-
HSTH 1HTEHCHBHICTh Halmepux Tpbox npokcumariB EIT «anger» 1 «ragey, MoxkHa
3’sicyBaTy, IO Jpyre MOHATTS Tepeiac IHTEHCUBHIIINI BUSB THIBY, HiX mepiue. Lle
03HaYae, M0 KOPITYCHI AaHl LIKOM MiITBEPAKYIOTh 3p00JIeH] BHIIE TIOTEpEeIHI BU-
CHOBKH II0JI0 MapameTpiB iHTeHCUBHOCTI EIT aHTIIOMOBHOT «IICITFOCTKY THIBY».

OcHoBHi «rHiBoNOAIOHI» EIT y HiMelLbKil TiHIBOKY/IBTYpi — «Argery, « Wuty»
Ta «ZOorn» — JIEMOHCTPYIOTh TakKi K PO301KHOCTI MO0 IHTEHCUBHOCTI. Tak, y
MEePIIOMY 3 HUX TMEPEeBaKAIOTh CMUCIHU PO3JPATYBaHHS, CTPECY, po3uapyBaHH:,
rops, Hamp.: «Frusty, «Stress», «Enttduschungy, «Kummer». Lli cmucnu pemyky-
10Th y cMHCIOBiH cTpykTypi EIl «Arger» inTeHcHBHUIT BUAB THIBY, SKHii mepeia-
1016 [T «Wut» i «Zorny. Y pomy posymiasi EIT «Arger» € 3MicTOBHO GIH3BKHM
no anrnocakc. EIl «annoyancey. Illo crocyersest EII «Wut», To BOHO ITOMITHO
nepekpuBae cMucioBuii 06car sk EIT «Arger», Tak i «Zorny. Lle noscHioeTbes, 3
OJTHOTO OOKY, «CepeTMHHUM)» (0a30BHM) CTATyCOM Ti€l «THIBOMOMIOHOT» eMoIii,
AKy perpesentye «Wut», a 3 apyroro 00Ky, — pejieBaHTHiCTIO 1poro EIl s
MPEACTABHUKIB HIMEIBKOI JTIHMBOKYJAbTYpH. OJHAK MOPIBHSAHHS 1HTEHCHBHOCTI
Haiinepmux Tpbox [T mousate «Wut» Ta «Zorn» A03BOJISIE CTBEPIKYBATH, 1110
«Zorny» niepeqac iIHTEHCUBHIWE BUSB THIiBY. [1pn oMy cmucnosa ctpykrypa EIT
«Wut» BEJIMKOIO MipOI0 30ira€Thes 3 aHIIIOCAKC. «anger», a «Zorn»y— i3 «ragey,
10 MiATBEPKYE TONEPEHI BUCHOBKH, 3p00JIeH] Ha OCHOBI AediHimniiiHoro aHa-
T3y BIMIOBITHUX JIEKCEM.

3icraBue BuBueHHs 1111 ykpaincekux «rHiBomomionmx» EIl «posmparyBan-
HSD», «THIBY 1 «JTIOTH» (IUB. Ta01. 4) TaKoK BUSBWIIO SIK YHCJICHHI 30iTH y CMUC-
JIOBHX CTPYKTypax IMX IMOHSATh, TaK 1 pi3HY IHTEHCUBHICTH Mepediry eMoIlii THiBY.
Tak, EIl «po3nparyBanHs» npezctabieHe Tpboma iHTeHcuBHUME [1I1 («3micThy,
«IIOTBbY, «THIBY»), a EIl «THIB» 1 «IIOTB» — MIICTbMa («HCHABUCTLY, «THIBY,
WTIOTBY, «3ICThY, «O1IbY», «cTpax»). [Ipote B EIl «I10THY YiTKO MPOCTEKYETHCS
JIOMIHYBaHHSI CMUCJIIB HEHABHCTI, THIBY, JIFOTI Ta OO0, a 11 € MiJCTaBOI0 IS
tBepkeHHs, mo EIl «mroTe» nepenae iHTeHCHBHIMMK nepeOir ruiBy, Hixk EIl
«THIBY.

OTxe, BUBUCHHS KOPITyCHUX JIaHMX OCHOBHUX «THiBomoniOHux» EIl y 3i-
CTABJIIOBAHMX JIIHTBOKYJIBTYpaxX € TUM OO’ €KTHBHHMM IIIPYHTAM, SKE A€ 3MO-
Iy TBEPAUTHU IIPO TAKy MDKKYJIBTYPHY €KBIBAJIEHTHICTh LIUX IOHSTh: AHIVIOCAKC.
«annoyance» <> HiM. «Arger» < yKp. «po3apaTyBaHHs»; aHIJIOCAKC. «angeny <>
HIM. «Wut» <> yKp. «THIB»; aHIVIOCAKC. «rage» <> HIM. «ZOorn» <> YKp. «JIIOThb»
(muB. Tabn. 6). Lle o3Hayae, mo Ha PiBHI MOBM JekceMu HiM. Arger i ykp. pos-
OpamyeanHs € HANTOYHILIMMU €KBIBaJICHTaMH aHII. JJEKCEMH annoyance, y CBOIO
4yepry, HiM. Wut 1 yKp. euie eKBiBaJleHTHI aHIJ. anger, a HIM. Zorn Ta YKp. J0mb
— aHrI. rage.
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Tabnuys 6

ExBiBajieHTHicTh «THiBOnoaioHux» EII 3a kpuTtepieM iHTeHCHBHOCTI

Mennr inrencusii EIT HaiiMmeHn iHTeHCUBHI
Haii6iabm inTencusHi EIT EIl
. (cepeqMHa «IEJIIOCTOKY; .
(LEHTP «KBITKHW») . . (nepudepis «neJiro-
06a3oBi emoIrii)
CTOK»)
AHTIIOCAKC. «rage AHTIIOCAKC. «anger» aHIIIOCAKC. «annoyance»
HIM. «Zorny HIM. «Wut» HiM. «Arger»
YKP. «JTFOTB)» YKp. «THIB» YKP. «PO3IpaTyBaHHD»

Takum 4MHOM, Y IPOIIOHOBAHOMY JIOCIII/PKEHH] ONPanboBaHO KOPITyCHO 6a30-
BaHy METOJHKY, 32 JJOIOMOTOIO SIKOT MO>KHA YTOYHIOBAaTH MIXKMOBHY C€KBiBaJICHT-
HICTB CJIIB Ha OCHOBI aHaJIi3y IXHIX KOPIIyCHUX MpoQiIiB. Apodaiito METOIUKH
3I1HCHEHO Ha TPUKIIAAL iMeH «THiBonoaioHnx» EIL, siKi pernpe3eHTyIoTh «IelroCT-
Ky THiBy» Mozeni emoii P. [TmyTunka B 11 aHTIHCHKO-, HIMEIIBKO- Ta YKPaiHCHKO-
MOBHHUX Bepcisx. [lepiuii erarr 1iel qBOeTAHOT METOAMKHY TIepe10ayaB 3iCTaBHUMA
aHami3 JediHilii THX JIeKceM, SIKUMH TIepeKiiaadi HaluacTille MmoCcIyrOByOThCS
JUTS TIepeAaqi HIMEIbKOIO Ta YKPaiHCHKOI0 MOBAMH aHIIiHICBKOMOBHOI «IIEIIOCT-
K THIBY, SIKY IIPEICTaBIIAIOTh IMEHHUKU annoyance, anger 1 rage. Lle#t eran nas
3MOTY «BIACISTI XUOHI BUTAIKA CKBIBaJICHTHOCTI T4 BU3HAYUTH Ti JICKCEMH Y 3Ta-
JTAHUX MOBAX, SIKi HAWOUTBII TTOBHO TIEpeIaloTh CEMaHTHKY IIMX aHTIIIHCHKUX IMEH-
HukiB. Jledininiitanii aHai3 He HaJaB BUUYEPITHOI iHPOPMAITiT 11010 3HAYSHHEBUX
BIJITIHKIB 31CTaBIIFOBAaHUX JIEKCEM, TOMY 00’ €KTUBHICTb HOTO PE3yIIbTATIB ITiICHIIE-
Ha Pe3yNbTaTaMu KPOC-KYJABTYPHHUX CTYHiH, MPUCBIYCHUX BUBUYCHHIO MIXMOBHHX
€KBIBaJICHTIB Ha3B «rHiBonoaiOHux» EIl. Ha 0CHOBI Takoro mijxoay BCTAaHOBJICHO,
110 O1TBII MOBHUM HIMEI[LKMM €KBIBaJIEHTOM I aHrocakconcbkoro EIT «anger»
€ MoHATTS He «Arger», a «Wuty.

Ha npyromy erarti anpo0oBaHOT METOIUKH Bepr(iKOBaHO PE3yJIbTaTH MEePIIo-
ro eramny HUBIXOM 3allydeHHs JIOCUTh 00 €KTUBHHX JIaHMX MOBHHX KOpIyciB. I3
Ii€I0 METOIO 32 JIOTIOMOTOIO ACCITH HaipeneBanTHIMmX eMortiitaux [1I1 koxxHOTO
3 «rHiBonoAiOHNX» EIl BU3HAYeHO MOKAa3HUKH aKTyaJIbHOCTI Ta iIHTEHCHBHOCTI OC-
TaHHIX, OCKUTBKH I1i TIOKA3HUKW BBAXKAIOTh HAMIMHUMH KPUTEPISIMHU TSI BCTAHOB-
JIeHHA MDKKYBTYpHOI exBiBasleHTHOCTI X EIl. Bubipka 111 3xiticHroBamacst Ha
OCHOBI YaCTOTHUX TOKa3HUKIB CIIOIYYyBaHOCTI JieM, 1m0 00’ ekTuBytoTh i 111, 3
THUMHU JIEMaMH, sIKi € iMeHam¥u tociipkyBanux EIT, Ta moka3HUKIB THIOBOCTI (ycTa-
neHocri) wi€i cnomyuysaHocTi. AHani3 [1I1 BusiBuB, 110 LJIKOM OOIPyHTOBaHUM €
TaKU MDKKYJABTYpHUH TpaHcdep «rHiBonoaionux» EIl: anrmocakc. «annoyance
> HIM. «Arger» <> YKp. «pO3JpaTyBaHHs»; aHIJIOCAKC. «angen <> HiM. « Wut» <>
VKP. «THIiB»; QHITIOCAKC. «Tage» «> HIM. «Zorn» <> yKp. «I0Tb». B excrpanomsmii
Ha piBEHb MOBH, 1€ CTAJIO IMiJICTABOO JJIsi BU3HAYCHHS €KBIBaJICHTHOCTI IMEH LIHX
EIL.

3 oy Ha Te, mo (GopMyBaHHA MPOQIIIB CIiB Y MOBHUX KOpITycax i 3i-
CTaBHHI aHaIi3 IXHbOI YaCTOTHOCTI HE BUMAararoTh BiJl Iepekiagada 0CoOOTUBUX
3yCHIIb, TAaKWH TIIX1A OO YTOUYHEHHS €KBIBAJICHTHOCTI MOBHHUX OIWHHIIE MOXE
OyTH NEepCHeKTUBHUM Y raiy3i nepeknany. [IpukmeTHo, 1110 anpoOoBaHy METOIM-
Ky MOYKHA CHPOCTUTH JI0 €JIEMEHTApHOTO ITOPIBHAHHS HAalpeJIeBaHTHIMINX JaHUX
MoBHUX podiniB cniB BM i LIM. V takomy BapianTi BoHa Moryia O cTaTy OiIbII
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3PYYHOIO 1 BOIHOYAC JOCUTH €(EeKTHBHOIO TIPH 3aCTOCYBaHHI B MepeKialabKii
nisutbHOCTi. ToMy came B ONpalOBaHHI CHPOLICHOTO BapiaHTa i€l METOIHKH
BOAYa€EMO MEPCIIEKTHBY MTPOIOHOBAHOTO JOCIIIKEHHS.
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THE CORPUS PROFILE OF A WORD AS A TRANSLATOR’S PER-
SPECTIVE TOOL

The article presents a corpus-based method developed to specify the cross-linguistic
equivalence of words based on the analysis of their corpus profiles. The method was tested
on the example of the names of emotional concepts (ECs) which form «an anger petal» of
R. Plutchik’s wheel of emotions in its English, German and Ukrainian language versions.
The first stage of the investigation involved the comparative analysis of definitions of the
lexemes mostly used by translators to convey the English «anger petal» in German and
Ukrainian. It allowed eliminating the cases of false equivalence. At the second stage the
results of the previous one were verified by the use of language corpora data. For this pur-
pose, language corpora data were involved to define the common and distinctive senses
of 10 most relevant emotional proximates of each analysed EC as to their relevance and
intensity indicators. These indicators are used as criteria of cross-cultural equivalence of
anger-like ECs, so the results of proximate analysis formed quite an objective basis for
featuring such cross-cultural equivalence of the compared concepts: Anglo-Saxon «an-
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noyance» <> German «Arger» «» Ukrainian «posaparysanns»; A-S. «anger» <> Germ.
«Wut» < Ukr. «rHiB»; A-S. «rage» <> Germ. «Zorny» <> Ukr. «wnotb». Extrapolated on
the language level, this analysis made it possible to detect current semantic shades of the
names of these ECs that helped to define the more precise German and Ukrainian equi-
valents for the Anglo-Saxon lexemes annoyance, anger and rage. The development of the
second stage of the method testified to the fact that forming profiles of words in language
corpora and the comparative analysis of their frequency do not require translators’ special
efforts, so this approach to specifying the equivalence of language units can be considered
as a perspective one in translation studies.

Keywords: anger, emotional concept, corpus profile, translation, conceptual
proximate, equivalence.
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